
Neljäs kanneperuste koskee sitä, että päätöksessä on katsottu,
että teoreettisen tuen saajina ovat pörssinoteeratut markkina-
arvoltaan pienet ja keskisuuret yritykset, vaikka todellisina help-
otuksen edunsaajina ovat ainoastaan rahasto-osuuksien ostajat,
eli kuka tahansa oikeussubjekti. Tämän vuoksi tuki ei koske
yrityksiä eikä se ole valikoiva. Komissio ei Italian mukaan ole
esittänyt näyttöä siitä, että osuuksien ostajille suunnattu vero-
helpotus olisi todellisuudessa mainittuihin yhtiöihin kohdistuva
välillinen verohelpotus.

Viides kanneperuste koskee myös EY 87 artiklan rikkomista ja
perusteluvelvollisuuden laiminlyöntiä, koska komissio on
kantajan mukaan katsonut, että kyseessä olevalla verotoimenpi-
teellä on kilpailuvaikutuksia yhteisössä huolimatta siitä, että sen
taloudellinen vaikutus on olematon (1 100 000 euroa).
Komissio ei päätöksessään ole tehnyt selkoa myöskään siis,
miksi kyse on toimintatuesta, koska vero ei ole yhteisrahoitus-
välineitä hoitaville välittäjille koituva hoitokulu. Markkina-
arvoltaan pienten ja keskisuurten yritysten tukemistavoite
osoittaa, että niiden osalta kyseessä on rakenteellisesta toimen-
piteestä.

Kuudes kanneperuste koske sitä, että päätöksessä ei ole hyväk-
sytty sitä, että tilanteeseen voitaisiin soveltaa EY 87 artiklan 3
kohdan c alakohdassa tarkoitettua poikkeusta. Pääomaltaan
pienten yhtiöiden varallisuusperustan kasvattamistavoite on
nimenomaan tämän poikkeusäännöksen alaan kuuluva talous-
poliittinen päämäärä, sillä tällaisten yhtiöiden on huomattavasti
vaikeampi päästä riskipääoman markkinoille kuin yhtiöiden,
joiden markkina-arvo on huomattava.

Kanne 29.11.2005 — Vienne ym. v. parlamentti

(Asia T-427/05)

(2006/C 22/42)

Oikeudenkäyntikieli: ranska

Asianosaiset

Kantajat: Philippe Vienne (Bascharage, Luxemburg) ynnä muut
(edustajat: asianajajat G. Bounéou, F. Frabetti)

Vastaaja: Euroopan parlamentti

Vaatimukset

— implisiittinen päätös, jolla kieltäydytään henkilöstösääntöjen
24 artiklan mukaisesta avustamisesta, on kumottava;

— Euroopan parlamentti on velvoitettava korvaamaan yhteis-
vastuullisesti kantajille tästä syystä aiheutunut vahinko;

— vastaaja on velvoitettava korvaamaan oikeudenkäyntikulut.

Oikeudelliset perusteet ja pääasialliset perustelut

Kantajat ovat samankaltaisessa tilanteessa kuin asian T-359/05
kantajat ja vetoavat kanteensa tueksi samoihin perusteisiin ja
perusteluihin kuin mainitun asian kantajat.

Yhteisöjen ensimmäisen oikeusasteen tuomioistuimen
määräys 24.11.2005 — Rica Foods v. komissio

(Asia T-87/01) (1)

(2006/C 22/43)

Oikeudenkäyntikieli: hollanti

Viidennen jaoston puheenjohtajan määräyksellä asia on pois-
tettu ensimmäisen oikeusasteen tuomioistuimen rekisteristä.

(1) EYVL C 186, 30.6.2001.

Yhteisöjen ensimmäisen oikeusasteen tuomioistuimen
määräys 24.11.2005 — Rica Foods v. komissio

(Asia T-211/01) (1)

(2006/C 22/44)

Oikeudenkäyntikieli: hollanti

Viidennen jaoston puheenjohtajan määräyksellä asia on pois-
tettu ensimmäisen oikeusasteen tuomioistuimen rekisteristä.

(1) EYVL C 317, 10.11.2001.
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